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	Code
	Course Title
	Credit
	ECTS

	TRN 104
	Comparative Grammar 
	(3-0) 3
	5

	Prerequisites
	None

	Language of Instruction
	English 
	Mode of Delivery 
	Face to face

	Type and Level of Course
	Compulsory/Graduate/Second Semester

	Lecturers
	Name(s) 
	Lecture Hours
	Office Hours
	Contacts

	Course Coordinator
	Dr. Aysun Dağtaş 
	Wed. 9.40-12.20
	Tue (9.45-11.20)


	aysunyurdaisik@cag.edu.tr

	Course Objective 
	This course aims to raise awareness of the use of grammatical structures in both English and Turkish and thereby enabling the students to use both languages accurately and appropriately.

	Learnin Outcomes of the Course
	
	Students who have completed the course successfully will be able to:
	Relationship

	
	
	
	Prog. Output
	Net Effect

	
	1
	Demonstrate knowledge of micro and macro grammatical structures in Turkish 
	6 & 2 & 3
	5 & 4 & 3

	
	2
	Demonstrate knowledge of micro and macro grammatical structures in English
	6 & 2 & 3
	5 & 3

	
	3
	Comparatively research syntactic, lexical, semantic and discoursal attributes of English and Turkish
	6 & 2 & 3
	5 & 5 & 3

	
	4
	Use comparative analysis techniques and strategies for transfer of sructures/texts between Turkish and English
	6 & 2 & 3
	5 & 5 & 3

	
	5
	Translate sentences from English into Turkish by adhering to the rules of Turkish grammar.
	6 & 2 & 3
	5 & 5 & 4

	
	6
	Translate sentences from Turkish into English by adhering to the rules of English grammar.
	6 & 2 & 3
	5 & 5 & 3

	
	7     
	Analyze the translated texts  in terms of grammar.
	6 & 2 & 3
	5 & 5 & 3

	Course Description: 
This course enables the students to study grammatical structures in terms of style and use in Turkish. It also provides insight into the similarities and differences between Turkish and English within the context of translation studies. Having studied the grammatical structures of both languages in detail, the students are expected to work on the structures by making translations. 
	
	Preparation

	Course Contents: (Weekly Lecture Plan )
	
	Textbook ch 1

	Weeks
	Topics
	Preparation
	Teaching Methods

	1
	A general comparison of Turkish and English Languages
	Materials prepared by the instructor
	Lecture/Discussion

	2
	Present tenses
	Materials prepared by the instructor
	Lecture/Translation

	3
	Past tenses
	Materials prepared by the instructor
	Lecture/Translation

	4
	Modals
	Materials prepared by the instructor
	Lecture/Translation 

	5
	Modals
	Materials prepared by the instructor
	Lecture/Translation 

	6
	Passive Voice
	Materials prepared by the instructor
	Lecture/Translation 

	7
	Adjective Clause
	Materials prepared by the instructor
	Lecture/Translation 

	8
	Noun Clause
	Materials prepared by the instructor
	Lecture/Translation 

	9
	Adverbial Clause
	Materials prepared by the instructor
	Lecture/Translation

	10
	Connectors
	Materials prepared by the instructor
	Lecture/Translation 

	11
	Connectors 
	Materials prepared by the instructor
	Lecture/Translation 

	12
	Revision 
	Materials prepared by the instructor
	Translation/Discussion

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	

	Textbook
	Boztaş İ., Aksoy, Z. (2012). İngilizce Çeviri Kılavuzu. Siyasal Kitabevi.

	Related links
	

	Recommended Reading
	
	

	ASSESSMENT METHODS
	
	30%

	Activities
	
	
	Notes

	Midterm Exam
	
	40%
	

	Effect of The Final Exam
	
	60%


	

	ECTS TABLE
	
	3

	Contents
	Number
	Hours 
	Total

	Hours in Classroom 
	14
	3
	42

	Hours out of Classroom
	12
	4
	48

	Midterm Exam
	1
	15
	15

	Project
	1
	20
	20

	Final Exam
	1
	25
	25

	Total

Total / 30

ECTS Credit
	150

	
	150/30

	
	5

	

	
	


